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Rozsudek Soudního dvora ve věci C-351/22 | Neves 77 Solutions 

Omezující opatření vůči Rusku: povoluje se konfiskace veškerých výnosů 
z transakce, na kterou se vztahuje zákaz poskytování 
zprostředkovatelských služeb pro vojenské vybavení  

Soudní dvůr má mimoto pravomoc vykládat opatření s obecnou působností v rozhodnutí SZBP, které mělo být 
provedeno nařízením a které slouží jako základ pro vnitrostátní sankční opatření 

Zákaz poskytování zprostředkovatelských služeb souvisejících s vojenským vybavením hospodářskému subjektu 
v Rusku, který je základem vnitrostátního sankčního opatření, měl být proveden nařízením. Tento zákaz platí 
i v případě, že dotčené vybavení nebylo nikdy dovezeno do členského státu. Unijní právo umožňuje konfiskaci 
všech částek vybraných v souvislosti s poskytováním takových služeb. 

Neves 77 Solutions SRL (Neves), rumunská společnost v leteckém odvětví, vystupovala jako zprostředkovatelka 
transakce mezi ukrajinskou společností SFTE Spetstechnoexport a indickou společností za účelem prodeje 32 
radiostanic, z nichž 20 bylo vyrobeno v Rusku. Rumunské orgány v létě 2019 informovaly společnost Neves, že se na 
zprostředkovatelské činnosti související s těmito výrobky vztahuje zákaz poskytovat hospodářskému subjektu 
v Rusku zprostředkovatelské služby související s vojenským vybavením, který Unie přijala v reakci na činnosti Ruska 
destabilizující situaci na Ukrajině.  

Společnost Neves však krátce poté obdržela od společnosti SFTE Spetstechnoexport přibližně 3 miliony eur za 
poskytování zprostředkovatelských služeb. To vedlo rumunské orgány k tomu, že společnosti Neves uložily pokutu 
ve výši 30 000 lei (přibližně 6 000 eur) a zkonfiskovaly částku obdrženou za tyto služby.  

Rumunský soud se Soudního dvora táže, zda se tento zákaz uplatní v případě, že dotčené vojenské vybavení nebylo 
do Unie nikdy dovezeno, a zda jsou vnitrostátní sankce uložené za porušení tohoto zákazu slučitelné s právem 
dotyčného podniku na vlastnictví.  

Soudní dvůr nejprve potvrzuje svou pravomoc vykládat ustanovení s obecnou působností v rozhodnutí SZBP, na 
němž jsou založena vnitrostátní sankční opatření uložená podniku. Pravomoc Soudního dvora podávat jednotný 
výklad unijního práva totiž nemůže být obcházena v případě, kdy jako v projednávané věci mělo být dotčené 
omezující opatření s obecnou působností začleněno do nařízení, k němuž má Soudní dvůr v každém případě 
pravomoc.  

Ve věci samé má Soudní dvůr za to, že zákaz poskytovat hospodářskému subjektu v Rusku zprostředkovatelské 
služby související s vojenským vybavením se použije, i když tyto výrobky nebyly nikdy dovezeny do členského 
státu. Takový zákaz by mohl být snadno obejit, pokud by k tomu stačilo, aby toto vybavení bylo přepravováno, aniž 
bylo prováženo územím Unie.  

Soudní dvůr rovněž uvedl, že unijní právo umožňuje automatickou konfiskaci veškerých částek obdržených 
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v souvislosti s poskytováním zprostředkovatelských služeb souvisejících s vojenským vybavením 
hospodářskému subjektu v Rusku. To zajisté omezuje právo dodavatele na vlastnictví těchto částek. Takové omezení 
je nicméně způsobilé zajistit účinnost dotčeného zákazu, a tudíž je v zásadě přiměřené ve vztahu k legitimním cílům 
sledovaným Unií, a sice ochraně územní celistvosti, svrchovanosti a nezávislosti Ukrajiny.  

UPOZORNĚNÍ: Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce umožňuje soudům členských států, aby v rámci sporu, 

který projednávají, položily Soudnímu dvoru otázky týkající se výkladu práva Unie nebo platnosti aktu Unie. Soudní 

dvůr nerozhoduje ve sporu před vnitrostátním soudem. Vnitrostátní soud musí věc rozhodnout v souladu 

s rozhodnutím Soudního dvora. Toto rozhodnutí je stejně závazné pro ostatní vnitrostátní soudy, které případně 

budou projednávat podobný problém. 

Neoficiální dokument pro potřeby sdělovacích prostředků, který nezavazuje Soudní dvůr. 

Úplné znění rozsudku, a případně jeho shrnutí jsou zveřejněny na internetové stránce CURIA v den vyhlášení. 

Kontaktní osoba pro tisk: Jarosław Zasada ✆ (+352) 4303 2793 

Obrazový záznam z vyhlášení rozsudku je dostupný na Europe by Satellite ✆ (+32) 2 2964106. 
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